
தலை�ப்பு:   எஞ்ஞான்றும் பபாருத்தமானதுதிருக்குறள்

Title: Tirukkural suitable for every one & applicable at any place and all times

 பபாருளடக்கம்

1)   உலகளாவிய உண்மை� திருக்குறள்

2)      எளிய கருத்து எல்லலாருக்கு�் புரியக் கூடியது

3) நாடு,     ச�ய�் கடந்த ப�ாது பநறி

4) தரக்்க�்,     அனு�வ�் �ற்று�் ப�ாது அறிவு

 அடி�்�மைடயில் எழுத�்�ட்டது.

5)  எல்லா இடங்களுக்கு�்,   எல்லா லநரங்களிலு�்

  அமை+வருக்கு�் ப�ாருந்து�் (  நிகழ்காலத்திலு�்

எதிரக்ாலத்திலு�்)

Contents

1) Universal truth 
2) A simple concept that can be understood by everyone
3) Living Guide beyond Nation, religion
4) Written based on logic, experience and common sense.
5) Universal: Applies to all places, all times (present and future)

  திருவள்ளுவர் உமைர எழுதவில்மைல

  �ணக்குடவர் உமைர (  கால�் 10  ஆ�்நூற்றாண்டு) 
  இயல்�ாகவு�் எளிமை�யாகவு�் அமை�ந்துள்ளது.

�ணக்குடவர,் �ரி�்ப�ரு�ாள், �ரிதியார,் காலிங்கர,் 
     �ரில�லழகர்ஆகிய ஐவரி+் உமைரகலள இதுவமைர

கிமைடத்துள்ள+. 

1)   உ�களாவியஉண்லைமதிருக்குறள்

      குறளி+் இ+்ப+ாரு ப�யர் ப�ாய்யா ப�ாழி
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 திருவள்ளுவர் -  ப�ாய்யாப�ாழி புலவர்

  உண்மை� �டட்ுல� நிமைலத்திருக்கு�்.   கால�் �ாறி+ாலு�்
 உண்மை� �ாறாது

  உண்மை�லய இறுதியில் பவல்லு�்

  கவிமைதக்கு ப�ாய் அழகு.   கவிமைதக்கு ப�ாய்

�ரவாயில்மைல.    கடட்ுமைரக்கு உண்மை�லய லவண்டு�்

  கமைதக்கு மிமைக லதமைவ.   கடட்ுமைரக்கு அல்ல

    எல்லா விளக்கு�் விளக்கல்ல சா+்லறாரக்்கு�்

  ப�ாய்யா விளக்லக விளக்கு. 299

    புறத்தி+் இருமைள�் ல�ாக்கு�் விளக்குகமைளவிடஅகத்தி+்
     இருமைள�் ல�ாக்கு�் ப�ாய்யாமை� எனு�் விளக்லக
     ஒருவமை+உயரந்்லதா+் எ+க் காடட்ு�் ஒளிமிக்க

விளக்காகு�்.

All lights are for external illumination; For the wise, Only the 
light of truth illuminates the mind removing mental 
ignorance/darkness.

   எ�்ப�ாருள் யாரய்ாரவ்ாய்க் லகட்பினு�் அ�்ப�ாருள்

  ப�ய்�்ப�ாருள் காண்� தறிவு. [423]

     எ�்ப�ாருமைளயார் யார் இட�் லகட்டாலு�் (  லகட்டவாலற

பகாள்ளா�ல்)     அ�் ப�ாருளி+் ப�ய்யா+�் ப�ாருமைளக்

 காண்�லத அறிவாகு�்.   கருத்தி+் உண்மை�மையக்

 காண்�து அறிவு.

The mark of wisdom is to discern the truth from whatever 
source it is heard. Donot take things blindly. Find the 
underlying truth.

   வாய்மை� எ+�்�டுவது யாபத+ி+் யாபதா+்று�் Truth is words/action/deed which does not harm any one or 
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  தீமை� இலாத பசாலல். 291

  வாய்மை� எ+்�து எது,     �ற்றவரக்்கு ஒரு சிறிது�் தீங்கு

   இல்லாத பசாற்கமைளக் பசால்லுதல் ஆகு�்.

any life.

   காண்�து�் லகட்டது�் உண்மை�யில்மைல

 �டித்தபதல்லா�் உண்மை�யில்மைல

  ப�ாய்�மைலயில் பதாமைலந்தது உண்மை�

   உண்மை�மையத் லதடிஆ+்மிக�் �யண�்

 உண்மை�க்கு அமைடயாளமில்மைல

(ஆ+்மிக�்)   �யணத்திற்குமுடிவில்மைல

Reality: What we read, hear, see may not be true. (mostly false?)
Truth lost in big mountain of lies.
Truth has no identification marks.
Wisdom is a journey to find truth

False and conspiracy theories spread like Youtube, whatsapp 
messages. Truth is kept secret or hidden

  �ந்திர தந்திர�் பலௌகிக�்

  ஸு+்ய�் பிரச+்�் விஜ்ஞா+�்

  சத்திய�் தர�்�் �்ரஹ்�ஸ்வரு��்

 �்ரணிதா+�் ல�ாதிஸத்த்வ�்

     திறந்த அல்லது பவறுமை�யா+ �+துட+் லகள்வி
  லகட்�த+் மூல�் �டட்ுல�.

Hymns/rituals/formalities are for worldly things. Only by 
questioning and searching with open or empty mind, one can 
attain understand anything. Openness or egoless state is the 
way to understand anything. Science is understanding nature 
and using that knowledge to make our living comfortable. 
Truth, Natural laws or Universal laws are the forms or views of 
ultimate reality or great force/power above us. Pranidhanat 
means surrender, letting go, devotion

2)      எளிய கருத்து எ�்ல�ாருக்கும் புரியாக் கூடியது

   எளிய தீரவ்ு சிறந்த தீரவ்ு

   எளிய �ற்று�் நமைடமுமைற வழிகாட்டி

simple and practical solution is best solution
KISS – Keep it short and smart
Advises and gives guide lines. 
Not order, forcing one to do. Not creating unnecessary fear.
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    குறுகிய �ற்று�் புத்திசாலித்த+�ாகஆலலாசமை+
அறிவுமைர

 கட்டமைளயிடுவதுஅல்ல,  கட்டாய�்�டுத்துவதுஅல்ல. 
  லதமைவயில்லாத �யத்மைத உருவாக்கவில்மைல.

     வாசகரக்ள் தாங்கள் விரு�்புவமைதஅல்லது தங்களுக்கு�்
  ப�ாருந்துவமைத�் புரிந்துபகாள்ளவு�் எடுத்துக்பகாள்ளவு�்

Readers are free to interpret and take what they want or 
applicable to them

    எல்லலாரு�் எ�்ல�ாது�் எவ்விடத்து�் ஏற்கலவண்டிய

   �யனுள்ளநூல் திருக்குறள் (kural extension)

Thirukkural - Useful guide to Everyone anywhere any place 
anytime

    வித்து�் இடல்லவண்டு�் பகால்லலா விருந்லதா�்பி | 

  மிசச்ில் மிமைசவா+் புல�். 85-

 விருந்தி+மைர�் ல�ாற்றியபி+்,   எஞ்சியமைதத் தா+்
 உண்ணுகிறவனுமைடய நிலத்தில்,   விமைதயு�்விமைதக்க

லவண்டுல�ா?

Courtesy or good manners to feed guests first and eat the 
remaining. 
Is it necessary to sow the field of the man who, having feasted 
his guests, eats what may remain ?

    உடுக்மைக இழந்தவ+் மைகல�ாலஆங்லக | 

  இடுக்கண் கமைளவதா�் நட்பு. 788-

  ப�ாது இடத்தில்    �லர்மு+்ல+ஆமைட நழுவு�்ல�ாது 

 �ா+த்மைத �மைறக்க,    மைகஉடல+உதவுவது ல�ால, 
      நண்�+் து+்�த்மைத விமைரந்து நீக்குவதுதா+் நல்ல நட்பு

Friend rushes (immediately) to the rescue of the afflicted (as 
readily) as the hand of one whose garment falls and exposes 
(before an assembly).

    ஆகுஆறுஅளவு இட்டிதுஆயினு�் லகடுஇல்மைல

  ல�ாகுஆறுஅகலாக்கமைட (478)
Even if income is small, Expenditure should be less than income. 
Low income is not an exccuse for debt
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   வரு�ா+�் குமைறவாக இருந்தாலு�் �ரவாயில்மைல.

    பசலவு வரு�ா+த்மைதவிட அதிக�ாக இல்லாவிட்டால்.

  ஆகுஆறு = Income,     ல�ாகுஆறு = Expenditure

    உறங்கு வதுல�ாலுஞ் சாக்காடு உறங்கி |  

  விழி�்�து ல�ாலு�் பிற�்பு. 339

Death is like sleeping in the burial ground; birth is like waking 
in the morning.

    உட�்ப�ாடு உயிரிமைட எ+்+�ற் ற+்+ | 

  �டந்மைதபயாடு எ�்மிமைட நட்பு. 1122-

Love between me and this lady Is like bond between soul and 
body.

3)  நாடு,     சமயம் கடந்த வாழ்க்லைக பபாது பநறி

 (   மதங்கள் இடத்திற்கு இடம்,   கா�த்திற்கு கா�ம்

மாறியிருக்கின்றன)
      �+ித வாழ்வில் அற�் ப�ாருள் இ+்��் வீடு (  தர�்�்

  அரத்்த�் கா��் ல�ாக்ஷ�்) 
 வாழ்க்லைகயி�் குறிக்லகாள்

   அற�் தழுவி ப�ாருள் ஈட்டி
   இ+்��ாய் வாழ்ந்து விடு (kural extension)
     அறவழியில் நடந்து ப�ாருளட்ீடி முமைறயாக இ+்��் ப�று

 தமிழர் (ந+்�க்கள்)    ப�ாருள் ஈட்டி அற�்பசய்து
இ+்புற்ற+ர்

  தழுவி நிற்�து அற�்.    கடமை� எ+்று ப�ாருள் உண்டு
  மு�்�த்திரண்டு வமைகயா+அறங்கள்

Tirukkural is the life,  Tiruvasagam is the heart, and  
Tirumandiram is the soul of Tamil culture

aram (the way or dharma), the second on porul (material or 
artha) and the third on inbam (joy or kama)
*Earn your livelihood by right ways/means, enjoy your life and 
leave the world happily.
Similarity (with differences) Arthasastra by Kautilya, Manu,
Kamandaka, Niti Shringara-Vairagya Shataka by Badhragiri, and 
the Kamasutra. 
Overlap on core principles/truths with Jain, saivam, vainavam 
literature

Page 5



    தாளாண்மை� இல்லாதா+் லவளாண்மை� ல�டிமைக | 
  வாளாண்மை� ல�ாலக் பகடு�். 614-

Benefits can come to one, who does not labour. They will fail, 
like a fearful person (who is full of fear) who has a sword in its 
hand to attack the enemy. You will get nothing, by giving any 
amount of resources to lazy person (waste of resources).

    முயற்சி திருவிமை+ஆக்கு�் முயற்றி+்மை� | 
  இ+்மை� புகுத்திவிடு�். 616-

Sincere/hard work will produce wealth; Laziness/idleness will 
bring poverty.

    எள்ளாமை� லவண்டுவா+் எ+்�ா+் எமை+த்பதா+்று�் | 
  கள்ளாமை� காக்கத+் பநஞ்சு. 281-
    அடுத்தவர் ந�்மை� இகழக்கூடாது எ+்று நிமை+த்தால்,  

    ஏ�ாற்றா�ல் திருடா�ல் வாழ லவண்டு�்

If you desire not to be despised, avoid cheating (fraud, stealing)
even smallest thing.

    களவி+ால் ஆகியஆக்க�் அளவிறந்து | 
  ஆவது ல�ாலக் பகடு�். 283-

The property, which is acquired by fraud, will entirely perish, 
even while it seems to increase.

    �+்+ர்விமைழ�விமைழயாமை� �+்+ரால் | 
  �+்+ியஆக்கந் தரு�். 692

    அரசர் விரு�்புகி+்றவரக்மைளத் தா�் விரு�்�ா�லிருத்தல்
(  அரசமைரச் சாரந்்திரு�்�வரக்்கு)   அரசரால் நிமைலயா+

  ஆக்கத்மைத�் ப�ற்றுத் தரு�்.

Accompany Kings, Moving with kings or rich 
Not to desire things desired by their kings will yield them 
everlasting wealth.
Donot mimic the rich and desire things like rich. Live as per 
your position and status.

    லவண்டாமை�அ+்+விழுசப்சல்வ�் ஈண்டில்மைல
  ஆண்டு�் அஃபதா�்�து இல். 363-

   ல�ாது�் எ+்ற �+�்

Contentment: There is in this world no excellence equal to 
freedom from desire; and even in that world, there is nothing 
like it. Heaven is where there is nothing to desire.

   த�்மில் இருந்து த�து�ாத்து உண்டற்றால்
   அ�்�ா அரிமைவமுயக்கு 1107

The embraces of a gold-complexioned beautiful female are as 
pleasant as to dwell in one's own house and live by one's own 
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 த�்மிடத்திலலயிருந்து,    த�து தாளாண்மை�யால் ப�ற்ற

ப�ாருமைள,     �குத்து உண்�து ல�ா+்றது,   அழகிய �ாமை�
     நிற�் உமைடய இவமைள தழுவுவது ல�ா+்றது

(earnings), sharing with every one (distributing a portion of it in
charity).
Work hard to enjoy (not inherit and spend)

    நாபண+ஒ+்லறா அறியல�் கா�த்தால் | 
  ல�ணியார் ப�ட்� பசயி+். 1257

 காதல் பவட்கத்மைத/  �ா+த்மைத �மைறத்து/ஓட்டிவிடு�்

When lover's love does what it desires, We forget all shame 
unawares. Will excessive desire lead to shame, if not checked?

    உள்ளினு�் தீரா�் ப�ரு�கிழ் பசய்தலால் | 
  கள்ளினு�் கா��் இ+ிது. 1201-

      து+்��் இ+்�த்தி+் �று�க்க�் இரண்டு�் லசரந்்லத வரு�்

Nostalgic memoirs, Sad Memories
Love is sweeter than wine; for vast Is its delight at very thought.
Sadness is when you loose something you desire

    இ+்+ாபசய் தாமைர ஒறுத்தல் அவரந்ாண | 
  ந+்+யஞ் பசய்துவிடல். 314-

    ந+்மை� பசய்து பவட்க�்�டச் பசய்

Doing good for someone who harmed you, put them to shame, 
which is the biggest punishment. Enemy can become a good 
firend in future (no permanent friend or enemy)
Atleast you can move on with out excessive mental load

    கல்லா தவரு�் ந+ிநல்லர் கற்றாரம்ு+் | 
  பசால்லா திருக்க�் ப�றி+். 403-

If you do not know it is fine. Keep your mouth shut and listen to
knowledgeable person.

 வீடு -  இமைறவ+ி+் இரு�்பிட�்.    �த�் அல்லது ந�்பிக்மைக

பதாடர�்ா+து.  தவிர�்்�து ந+்று

திருக்குறளில்,     குறி�்பிட்ட கடவுள்கள் குறித்து எந்த

 கருத்து�் கூறவில்மைல.

Avoiding reference to any specific deity. During Valluvar time, 
kaumaram, saivam, vainavam, samanam, bautham and local 
deities (including nature)

    அகரமுதல எழுத்பதல்லா�் ஆதி | 
  �கவ+் முதற்லற உலகு

     �ல ப�ாழிகமைளக் பகாண்ட எழுத்துக்கள் எல்லா�்

As the letter A is the first of all letters, so the eternal God is first
in the world.
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  அகரத்மைத முதலாக உமைடய+.   அதுல�ால் �ல்லவறு
    உயிரக்மைளக்பகாண்ட இவ்வுலக�் இமைறவமை+முதலாக

   உமைடயது எ+்�து இத+் விளக்க�ாகு�்.

 �கவ+் - sun

  நிமைலத்து நில்லாமை� உறுதியற்ற/  அழிந்து�டு�் த+்மை�.
    நிமைலயாமை�உணரம்ைவ �+த்தில் மைவத்துக்பகாண்டு

   பசயல்�டுவது ந+்மை� �யக்கு�்
     �ரண�் எ+்�து நிசச்ய�் எ+்று பதரிந்தாலு�் ,  அது

எ+்ல+ாலவா?

everything in this universe is transient. At some point 
everything ceases to exist. Even material objects undergo 
changes. “Is there anything that is permanent in this universe?” 
Human existence is so unpredictable that one does not know 
when one’s life would end [Valluvar].

   ஒருப�ாழுது�் வாழ்வதுஅறியார் கருது�| 
  லகாடியு�் அல்ல �ல. 337-

Innumerable thoughts occupy the mind of us (the unwise), who 
does not know not if they shall live another moment (what will 
happen next moment).

   பிறவி�் ப�ருங்கடல் நீந்துவர் நீந்தார்
  இமைறவ+் அடிலசரா தார.்
    கடவுளி+் திருவடிகமைளச் லசரந்்தவர் பிறவியாகிய

  ப�ருங்கடமைல நீந்திக் கட�்�ர;்   �ற்றவர் நீந்தவு�் �ாட்டார்

Those who surrender at the feet of God, will cross the great 
ocean of life; others won't. 
In these lines, there has been no reference to any sort of 
religion and in general, the teachings of Thiruvalluvar has been 
about the value system that should govern an individual for a 
peaceful and virtuous life.

    அருளில்லாரக்்கு அவ்வுலக�் இல்மைல ப�ாருளில்லாரக்்கு | 
  இவ்வுலக�் இல்லாகி யாங்கு. 247

    ப�ாருள் இல்லாதவரக்்கு இவ்வுலகத்து வாழ்க்மைக இல்லாதவாறு
     ல�ால உயிரக்ளிடத்தில் அருள் இல்லாதவரக்்கு அவ்வுலகத்து

 வாழ்க்மைக இல்மைலயா�். 
     அருள் இல்லாதவரக்்கு ல�ல் உலக இ+்��் (சுவரக்்க�்) இல்மைல.

As this world is not for those who are without wealth, so next 
world (heaven?) is not for those who are without kindness.
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    லவண்டுதல் லவண்டாமை� இலா+டி லசரந்்தாரக்்கு | 
  யாண்டு�் இடு�்மை� இல. 4-

நடுநிமைல,  �ார�டச்�ற்ற நீதி
    விரு�்பு�் பவறு�்பு�் இல்லாதவ+ாகிய இமைறவ+ி+்

 திருவடிகமைளச் லசரந்்தவரக்ளுக்கு, எவ்விடத்திலு�், 
  எக்காலத்திலு�் து+்��் இல்மைல. 

To those who meditate the feet of Him who is void of desire or 
aversion, evil shall never come.

    �ற்றுக �ற்றற்றா+் �ற்றிமை+அ�்�ற்மைற�் | 
  �ற்றுக �ற்றுவிடற்கு. 350-

     ஆமைசஅறுமி+் கள் ஆமைச அறுமி+் கள்
   ஈசல+ாடுஆயினு�்ஆமைச அறுமி+்கள் - திருமூலர்

Desire the desire of Almighty who is without desire, in order to 
renounce desire, desire that desire. (infinite has no need for 
desire)

3     திருக்குறள் உ�க பபாது மலைறநூ�்

     தரக்்கம் மற்றும் பபாதுஅறிவுஅடிப்பலைடயி�்
எழுதப்பட்டது.    ஏற்றுக்பகாள்ளப்பட்ட மற்றும் நன்கு

    நிரூபிக்கப்பட்ட மற்றும் அனுபவம் வாய்ந்தவற்லைறக்
பகாண்டுள்ளது

    லவறு எந்தஆதாரஆவணங்களும் லதலைவயி�்லை�. 
  மற்ற புத்தகம் லதலைவயி�்லை�

  ப�ாது�்�மைடயாக ப�ாதுவா+து

 அறிய�்�டுவதுஅறிவு.   அறிவுக்கு எல்மைல இல்மைல. 

  அடி�்�மைட அறிவு (fundamental knowledge) -  உலகஅறிவு

Common sense is uncommon.   ப�ாதுஅறிவுஅபூரவ்�ா+து.

   எமைதயாவது நியாய�்�டுத்த �ய+்�டுத்து�் �குத்தறிவு 

 கருவிதரக்்க�்.

    த+்அறிமைவபிறர் ந+்மை�க்காக �ய+்�டுத்து�வர ்
 சிறந்தஅறிவாளி

    பசால்லுக பசால்லிற் �யனுமைடய பசால்லற்க | 

  பசால்லிற் �ய+ிலாச் பசால். 200-

Speak what is useful, and speak not useless words.
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      பசாற்களில் �ய+் உமைடய பசாற்கமைள �ட்டுல� பசால்ல

லவண்டு�்;    �ய+் இல்லாதமைவகளாகிய பசாற்கமைளச்

பசால்லலவகூடாது.

   நீரஇ்+்று அமை�யாது உலபக+ி+் யாரய்ாரக்்கு�்

   வா+்இ+்றுஅமை�யாது ஒழுக்கு 20

     எ�்�டி�்�ட்டவரக்்கு�் நீர் இல்லா�ல் உலகவாழ்க்மைக
 நமைடப�றாது எ+்றால்,   �மைழஇல்மைலயா+ால் ஒழுக்கமு�்

 நிமைலப�றா�ல் ல�ாகு�்

There can be no life or nothing one can do without water, so 
without rain there cannot be any flowing water.
With out rain, there will be chaos

   பிறரக்்கி+்+ா முற்�கல் பசய்யி+் த�க்கி+்+ா

  பிற்�கல் தால� வரு�்

    முற்�கலில் �ற்றவருக்குது+்��ா+வற்மைறச் பசய்தால்

      அவ்வாறு பசய்தவரக்்லக பிற்�கலில் து+்�ங்கள் தா�ாகவந்து

லசரு�்.

Action – Reaction are unseparble pair (two sides of coing, exist 
in pair)
Popularised by Newton as law of physics
Karma - spiritual principle of cause and effect where intent and 
actions of an individual (cause) influence this birth or the future
births of that individual (effect). Valluvar seems to believe that 
bad actions will result in suffering and good actions will result 
in happiness. 

    ஊருணி நீரந்ிமைறந் தற்லற உலகவா�் | 

  ல�ரறி வாள+் திரு. 215-

The wealth of that man of eminent knowledge who desires to 
exercise the benevolence approved of by the world, is like the 
full waters of a city-tank.

    �ய+்�ர�் உள்ளூர�்் �ழுத்தற்றால் பசல்வ�் | 

  நயனுமைட யா+்கண் �டி+். 216-

If wealth be in the possession of a person who has the great 
excellence (of benevolence), it is like a tree which as a medicine 
is an infallible cure for disease.

    �ருந்தாகித் த�்�ா �ரத்தற்றால் பசல்வ�் | The wealth of a wide-hearted soul is like a herbal tree that 
healeth all. 
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  ப�ருந்தமைக யா+்கண் �டி+். 217-

5)  எ�்�ா இடங்களுக்கும்,   எ�்�ா லநரங்களிலும்
   அலைனவருக்கும் பபாருந்தும் உ�களாவிய

லவதம்/   மலைறதிருக்குறள் (  நிகழ் - எதிரக்ா�த்திலும்)

    இடி�்�ாமைர இல்லாத ஏ�ரா �+்++் | 

  பகடு�்�ா ரிலானுங் பகடு�். 448-

     கடிந்து அறிவுமைரக் கூறு�் ப�ரிலயாரி+் துமைண
  இல்லாதக் காவலற்ற அரச+்,   த+்மை+க் பகடுக்கு�்

   �மைகவர் எவரு�் இல்லாவிட்டாலு�் பகடுவா+்.

The king, who is without the guard of men who can rebuke him,
will perish, even though there be no one to destroy him.

spade is spade

   பீலிப�ய் சாகாடு�் அசச்ிறு�் அ�்�ண்டஞ்

  சால மிகுத்து�் ப�யி+். 475

   பீலிலயற்றிய சகடமு�் அசச்ு முரியு�்,    அ�்பீலிமையஅது

   ப�ாறுக்கு�் அளவி+்றி மிகுத்து ஏற்றி+்.  அதிக ஏற்றுதல்,  ஒரு

  ந�ருக்கு அதிக லவமைல,  �லவீ+�ா+ இமைண�்பு

The axle of a big cart will break loaded only with light peacocks' 

feathers, if it is greatly overloaded.

over loading, too much work for one person, weakest link

    கற்க கசடறக் கற்�மைவ கற்றபி+் | 

  நிற்க அதற்குத் தக. 391

     கற்கத் தகுந்த நூல்கமைளக் குற்ற�றக் கற்க லவண்டு�்; 
      அவ்வாறு கற்ற பிறகு கற்ற கல்விக்குத் தக்கவாறு

Let one learn thoroughly whatever one can (no limit, maximum),
and let his conduct be worthy of his learning.
Learning for life

life long learning or journey, no end or limit
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  பநறியில் நிற்க லவண்டு�். -   வாழ்க்மைகக்கா+ வாழ்நாள்
 முழுவது�் கற்றல்

   பதாட்டமை+த் தூறு �ணற்லகணி �ாந்தரக்்குக்

   கற்றமை+த்தூறு�் அறிவு 396

      லதாண்டத் லதாண்டஊற்றுநீர் கிமைட�்�து ல�ாலத் பதாடரந்்து

     �டிக்க�் �டிக்க அறிவு ப�ருகிக் பகாண்லட இருக்கு�்

Water will flow from a well in the sand in proportion to the 
depth to which it is dug, and knowledge will flow from a man in
proportion to his learning.
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